
Fitting instruksjoner wiring kit tow bar med 12-N kontakten opp 

til DIN / ISO 1724 Norm.

Οδηγίες τοποθέτησης ζεύξης πορείας σετ με δύναμη 12-N 

συμμορφούμενα DIN/ISO1724.

Montageanleitung Verkabelungssatz Anhängerkupplung mit 12-

N Steckdose für bis zu DIN / ISO 1724 Norm.

Montage-instructies bedrading trekhaak kit met 12-P 

contactdoos tot DIN / ISO Norm 1724.

Istruzioni di montaggio timone kit cablaggio con zoccolo a 12-N 

fino a DIN / Norma ISO 1724.

Instrucciones de montaje kit de cables de remolque con caja de 

conexiones 12-N de hasta DIN / Norma ISO 1724.

Monteringsvejledning wiring kit tow bar med 12-N-stikket op til 

DIN / ISO Norm 1724.

Monteringsanvisningar Kabelsats dragkrok med 12-N uttag upp 

till DIN / ISO-norm 1724.

Fitting instructions wiring kit tow bar with 12-N socket up to 

DIN/ISO Norm 1724.

Asennusohjeet johdotus Kit Vetokoukku kanssa 12-N-liittimeen 

jopa DIN / ISO Norm 1724.

Instrukcji montażu zestaw okablowania dyszel z 12-N do 

gniazda DIN / normą ISO 1724.

Montážní pokyny vedení kit tažné zařízení s 12-N zásuvka do 

DIN / ISO 1724 Norm.

Instructions de montage du kit faisceau d'attelage avec prise 12-

N conforme à la norme DIN/ISO1724.
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Liste de pièces Onderdelenlijst Dellista Sezman dílů

Part list Elenco componenti Osaluettelo Del-liste

Einzelteillite Lista de componentes Lista części Delliste

λίστα συνιστώσα

This fitting instructions can not be disclosed or reproduced, in part or in whole without permission of the company.

Cette notice ne peut être divulguée ou reproduite, partiellement ou en totalité, sans accord de la société.
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Contrôler les fonctions

Check functions

Funktionen kontrolieren

Controleer functies

Controllare le funzioni

Controlar las funciones 

Kontrollera funktionerna

Tarkista toiminnot

Sprawdź funkcje

Ovĕřte funkce

Check funktionerne

Kontroler funksjonene

Eλεγχος των λειτουργιών

Lors du branchement de la remorque ,désactiver le système "RADAR DE RECUL" au tableau de bord  

When you connect the trailer, do remove the function "PARK ASSIST" on the dashboard  
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Connection de la prise Contactdoos aansluiting Anslutning kontaktdosa objímkový konektor

Socket connection Allaccio zoccolo Pistorasia liitäntä Stikdåse forbindelse

Anschluss Steckdose Conexión de la caja de enchufe Polaczenie przez gniazdo Tilkobling koblingsboks

Yпoδoχή σύvδεσης

P max 21+5 W 21 W 21+5 W 40 W 63 W 40 W

Jaune Bleu Vert Marron Rouge Noir Gris

Yellow Blue Green Brown Red Black Grey

Gelb Blau Grün Braun Rot Schwarz Grau

Geel Blauw Groen Bruin Rood Zwart Grijs

Giallo Blu Verde Marrone Rosso Nero Grigio

Amarillo Azul Verde Marron Rojo Negro Gris

Gul Blå Grön Brun Röd Svart Grå

Keltainen Sininen Vihreä Ruskea Punainen Musta Harmaa

Żółty Niebieski Zielony Brązowy Czerwony Czarny Szary

Žlutý Modrá Zelený Hnědý Červený Černý Šedá

Gul Blå Grøn Brun Rød Sort Grå

Gul Blå Grønn Brun Rød Svart Grå

κίτρινο μπλε πράσινο καφέ κόκκινο μαύρο γκρι

ne pas démonter le micro contacteur

does not remove the micro switch

beseitigt nicht die Mikroschalter

neemt niet weg dat micro-schakelaar

non rimuovere il microinterruttore

no quita el micro interruptor

fråntar inte mikrobrytare

ei poista mikrokytkin 

nie usuwa mikroprzełącznika

neodstraní mikrospínač

fjerner ikke mikro switch

fjerner ikke micro bryteren

δεν αίρει την μικροδιακόπτη

/54G/L /58L/54/58R/R

Zielony/Żółty

Zelený/Žlutý

Grøn/Gul

Grønn/Gul

Grün/Gelb

Green/Yellow

Vihreä/ 

Keltainen

Grön/Gul

Groen/Geel

Vert/Jaune

Verde/Giallo

Verde/  

Amarillo

πράσινο/  

ĸíρινο
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